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14” МОНИТОР С КВАДРАТОРОМ
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МОДЕЛЬ: СЕРИЯ HQM438 

Пожалуйста, ознакомьтесь с данной инструкцией перед началом эксплуатации
Предупреждения и Предостережения
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
ДЛЯ СНИЖЕНИЯ РИСКА ВОЗНИКНОВЕНИЯ ПОЖАРА ИЛИ УДАРА ТОКОМ, НЕ ПОДВЕРГАЙТЕ ЭТО ИЗДЕЛИЕ ВОЗДЕЙСТВИЮ ПОВЫШЕННОЙ ВЛАЖНОСТИ.

ЗАПРЕЩАЕТСЯ ВСТАВЛЯТЬ ЛЮБЫЕ МЕТАЛЛИЧЕСКИЕ ПРЕДМЕТЫ В ВЕНТИЛЯЦИОННЫЕ РЕШЕТКИ.
ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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Объяснение Графических Символов
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MENU  Q/A       1         2        3        4      VCR  TALK

NEXT                                     +         -

VOLUME       H-HOLD      BRIGHT     CONTRAST         

POWER

FULL/FREEZE

CALL

 Вспышка молнии с символом стрелки - указателя, в пределах равностороннего треугольника, предназначена для предупреждения пользователя о наличии неизолированного «опасного напряжения»  на корпусе изделия, которое может иметь достаточную величину, чтобы составить риск удара тока.
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 Восклицательный знак в пределах равностороннего треугольника предназначен для привлечения внимания пользователя  к важному действию.
ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
Меры безопасности: При попадании жидкости или твердых предметов  внутрь изделия, необходимо отключить питание и пригласить квалифицированного специалиста для проверки.
Отключите модуль от розетки питания, если вы  не собираетесь пользоваться изделием в течение нескольких дней. 

Чтобы отсоединить провод, тяните за разъем. Никогда не трогайте оголенный провод руками.

Необходимо обеспечить возможность нормальной вентиляции изделия. Не ставьте прибор на  поверхности (коврики, одеяла, и т.д.) или около материалов (занавески, драпировки) которые могут блокировать отверстия вентиляции.

Установка: Не ставьте изделие в  горячее, влажное  или  запыленное место.

Устройство не водонепроницаемо. Попадание  дождя или воды внутрь изделия может повредить модуль.

Чистка: Чистите изделие слегка влажной мягкой тканью. Используйте мягкое домашнее моющее средство. Никогда не используйте растворитель или бензин, поскольку они могут повредить поверхность изделия.

УКАЗАНИЯ ПОЛЬЗОВАТЕЛЮ

1. ПРОЧИТАЙТЕ ИНСТРУКЦИИ - Вы должны ознакомиться с инструкциями по эксплуатации и безопасности до начала работы с изделием.

2. СОХРАНИТЕ ИНСТРУКЦИЮ - инструкция должна быть сохранена для последующей эксплуатации.

3. ЧИСТКА - Отключите видео монитор  или другое оборудование от розетки перед чисткой. Не используйте жидких моющих средств или аэрозолей. Используйте влажную ткань для чистки.

4. АКСЕССУАРЫ - Не используйте аксессуары, не рекомендованные для использования    изготовителем оборудования, поскольку их использование может привести к риску возникновения пожара, удара током. 

5. ВОДА И ВЛАЖНОСТЬ - Не ставьте оборудование около воды - например, около ванны,  раковины,  или около плавательного бассейна.

6. ВСПОМОГАТЕЛЬНОЕ ОБОРУДОВАНИЕ - Не размещайте оборудование на неустойчивой поверхности, стенде или столе, оборудование может упасть, нанеся серьезный ущерб ребенку или взрослому, а также и оборудованию. При размещении изделия на полке или стене необходимо следовать рекомендациям изготовителя. Перемещение оборудования должно осуществляться с достаточными мерами предосторожности. 

7. ВЕНТИЛЯЦИЯ - Отверстия на задней стенке служат для надежной вентиляции и защищают оборудование от перегрева. Эти отверстия не должны быть закрыты или блокированы. Оборудование не должно размещаться рядом с обогревательными приборами. Не размещайте оборудование во встроенной мебели, если при этом не обеспечена надежная вентиляция.

8. ИСТОЧНИКИ ПИТАНИЯ -     Оборудование должно подключаться к сети питания согласно маркировке. Если Вы не уверены относительно напряжения вашей сети, проконсультируйтесь со специалистом. При использовании  оборудования, предназначенного для работы от батареи  питания, обращайтесь к соответствующим инструкциям.

9. ЗАЗЕМЛЕНИЕ И ПИТАНИЕ. Это оборудование поставляется  со специальной вилкой питания (евростандарт) для безопасного подключения.
Дополнительные Предупреждения - Это оборудование поставляется с трехпроводным разъемом заземляющего  типа, имеющим  третий (заземляющий) штырек. 

10. ШНУРЫ ПИТАНИЯ - Не допускайте сильных перегибов шнура питания. 

11. УЧТИТЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ - Следуйте всем инструкциям, поставляемым вместе с оборудованием.

12. МОЛНИЯ - При грозе отключите от питания оборудование. Это предотвратит ущерб изделию из-за колебаний осветительной силовой электросети.

13. ПЕРЕГРУЗКА - Не перегружайте   удлинительные шнуры, поскольку это может привести к пожару или удару током.

14. Во избежание попадания жидкости внутрь или на поверхность изделия не помещайте оборудование вблизи мест хранения жидкости. 

15. ОБСЛУЖИВАНИЕ - Не пытается обслуживать оборудование самостоятельно со вскрытым корпусом, так как это может повлечь за собой удар током. Доверьте обслуживание оборудования квалифицированному персоналу

16. СЕРВИСНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ - Отключите оборудование от сети питания и обратитесь к квалифицированному  специалисту в следующих случаях:

A. При повреждении питающего провода.

B. При попадании жидкости на изделие.

C. Если изделие попало под дождь

D. Если оборудование вышло из строя или не полностью работоспособно.

E. В случае механических повреждений оборудования 


F. В случае шумов или нечеткости изображения.

17. ЗАМЕНА ЭЛЕМЕНТОВ  - Когда требуется замена элементов, проверьте, чтобы техник использовал элементы, рекомендуемые изготовителем. Неправильная замена может привести  к пожару, удару током или другим опасностям.

18. После завершения любого сервисного обслуживания или ремонта  изделия, требуйте, чтобы специалист проверил безопасность оборудования.

19. УСТАНОВКА ОБОРУДОВАНИЯ -  установка оборудования должна проводиться квалифицированным персоналом. 
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ВОЗМОЖНОСТИ

- Отображение в формате мультиэкрана - Одновременное отображение всех камер на экране.

- Электронный стоп кадр - возможность "заморозки" изображения в режиме мультиэкрана.

- Автоматический электронный стоп кадр при пропадании видеосигнала - При пропадании видеосигнала от камеры, последний запомненный кадр автоматически отображается на экране (в режиме мультиэкрана).

- Полноэкранное отображение - Изображение от любой из камер может быть выведено на экран в полноэкранном формате (на весь размер экрана).

- Последовательное переключение - Последовательное отображение всех камер на экране в полноэкранном формате и в формате мультиэкрана.

- Переключение по кадровому синхроимпульсу - Переключение между камерами происходит во время кадрового гасящего импульса.

- Автоматический пропуск - Если камера отключена или пропал видеосигнал, то эта камера автоматически пропускается при последовательном переключении. В режиме мультиэкрана в квадранте, соответствующем этой камере отображается пустое серое поле. 

- Изменяемое время задержки - в режиме последовательного переключения время просмотра каждой камеры может устанавливаться индивидуально в интервале 1 - 60 секунд. Если установлено значение - 0, камера исключается из последовательности.

- Входы тревоги - два датчика тревоги может быть подключено для каждой камеры. При поступлении сигнала тревоги на вход, соответствующая камера отображается в полноэкранном режиме, и включается звуковой сигнал.

- Выход тревоги - При поступлении сигнала тревоги на вход, кроме звукового сигнала включается и реле тревоги, которое может быть использовано для управления внешними устройствами. 

- Звуковой сигнал тревоги - При поступлении сигнала тревоги, включается звуковой сигнал. Имеется выключатель, чтобы отключить этот сигнал.

- Аудио входы - звуковые входы позволяют регистрировать сигналы от микрофонов, установленных в камерах. Эти входы используются также для создания двусторонней аудио связи. 

- Выключатели питания Главный и Монитор - Устройство имеет два выключателя питания раздельно для монитора и квадратора. Это сделано для осуществления энергосберегающего режима, а также позволяет производить запись изображения на магнитофон при выключенном мониторе.

· Вход и выход видеомагнитофона - Позволяет записывать и воспроизводить с видеомагнитофона звуковую и видео информацию.

- Частота обновления изображения: 25 кадров в секунду в каждом квадранте.  

- Разрешение 512 X 512 пикселов, 256 градаций серого: CCIR.   
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ВИД СПЕРЕДИ
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1. Микрофон

Служит для переговоров между местом установки монитора и местом установки камеры. 

Для того чтобы вести переговоры, удерживайте нажатой кнопку TALK.

При нажатой кнопке устанавливается двусторонняя связь между монитором и дополнительной станцией.

2. Кнопка меню 

    Для входа в режим экранного меню нажмите кнопку " MENU". В режиме экранного меню эта кнопка служит для перехода к следующему экранному меню, в последнем меню, нажатие кнопки приводит к выходу из режима экранного меню. Если в режиме экранного меню никакая кнопка не нажимается в течение 2-х минут, устройство автоматически переходит в нормальный режим. 

3. Q / A (QUAD / AUTO) кнопка и светодиод 

эта кнопка используется для переключения из режима мультиэкрана  в режим автоматического последовательного переключения и обратно. 

При включении питания устройство включается в режиме мультиэкрана, при этом включены светодиоды подключенных камер и светодиод Q/A. 

Нажатие кнопки Q/A переключает устройство в режим автоматического последовательного переключения камер. При этом светодиод Q/A мигает, а светодиод соответствующей камеры включаются на время отображения этой камеры. 

Повторное нажатие кнопки Q/A, возвращает устройство в режим мультиэкрана, при этом светодиод Q/A горит непрерывно. 

      Другая функция этой кнопки: сброс режима тревоги.

4. FULL / FREEZE кнопки (CA 1,2,3,4) и светодиоды.

Каждая из кнопок FULL / FREEZE (номера камер 1,2,3,4) служит для вывода на экран изображения от соответствующей камеры в полноэкранном формате. При этом включается светодиод над кнопкой соответствующей камеры. Нажатие кнопки (1,2,3,4) в режиме мультиэкрана приводит к "заморозке" (электронный стоп кадр) изображения от камеры в соответствующем квадранте. При этом светодиод соответствующей камеры мигает.  

Другая функция этих кнопок: сброс режима тревоги..

FRT PANEL DESCRIPTION

5. VCR кнопка и светодиод 

    Нажатие этой кнопки приводит к отображению видеосигнала с магнитофона (с входа VCR IN). В этом режиме включается светодиод над кнопкой VCR. На вход видеомагнитофона (VCR output) продолжает поступать тот же сигнал, который поступал перед нажатием это кнопки. Для выхода из этого режима нажмите повторно кнопку VCR.

6. Кнопка TALK (разговор)

Нажатие этой кнопки приводит к передаче звукового сигнала со встроенного в монитор микрофона на выбранную камеру дополнительной селекторной связи. Эта кнопка используется для выбора прослушиваемого звукового сигнала и записи в режиме мультиэкрана. 

7. Светодиод CALL (вызов)

При обнаружении вызова (тревоги) на одном из входов этот светодиод включается в мигающем режиме, при этом включается светодиод над соответствующей кнопкой выбора камеры, индицируя то место, откуда пришел вызов (тревога). 

8. VOLUME (регулировка громкости)

Служит для регулировки уровня звукового сигнала.

9. H-HOLD (Стабильность по горизонтали)

Служит для регулировки фазы строчной развертки (стабильность изображения по горизонтали)..

10. BRIGHT (яркость)

Служит для регулировки яркости изображения

11. CONTRAST (контрастность)

служит для регулировки контрастности изображения.

12. Выключатель питания и светодиод

Нажмите кнопку для включения питания монитора. При этом включится светодиод POWER. 

Нажмите еще раз для того, чтобы выключить монитор.  

Главный выключатель питания (и монитора и квадратора) расположен на задней стенке.      
ВИД СЗАДИ
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1. Выключатель Main Power 

Служит для включения и выключения питания устройства. 

При первом включении питания устройство устанавливается в режим мультиэкрана. 

2. V-HOLD (стабильность по вертикали)

Служит для регулировки фазы кадровой развертки (стабильность по вертикали).

3. V-LIN. (линейность по вертикали)

Служит для регулировки линейности изображения по вертикали

4. V-HEG. (Размер по вертикали)

Служит для регулировки размера изображения по вертикали. 

5. Alarm Output (выход тревоги)

Выход реле тревоги. Сухой контакт реле может использоваться для управления внешними устройствам.        Контакты ”C”  и ”NC”  размыкаются при тревоге, контакты ”C”  и ”NO”  замыкаются при тревоге. 

6. Переключатель R-F (Rolling - Free ON / OFF)

Установите переключатель в положение ВКЛ, если Вы хотите использовать возможность переключения по синхроимпульсу.
Установите переключатель в положение ВЫКЛ, если вы используете выход QUAD. 

7. Разъем REMOTE (разъем дистанционного управления) 

Восьми контактный разъем для подключения контроллера дистанционного управления.
Позволяет дистанционно управлять режимами устройства (за исключением режимов VCR и меню).

8. Разъем QUAD    
BNC разъем для вывода изображения в формате мультиэкрана 2х2. 

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

При использовании выхода QUAD, изображение на этом выходе может "подергиваться" в моменты переключения изображений на главном мониторе в режиме последовательного переключения. Для устранения этого эффекта, установите переключатель R-F в положение ВЫКЛ.

9. Разъем VCR Input/Output (вход и выход видеомагнитофона)

Разъем RJ45 служит для подключения видеомагнитофона (вход и выход звука и видео). Для подключения магнитофона требуется специальный переходной кабель.

BNC разъемы входа и выхода видеомагнитофона. Можно использовать либо RJ45, либо BNC (но не одновременно).

10. Входы камер (CA1 ,CA2,CA3,CA4)

Разъемы RJ45 служат для подключения видео и звуковых сигналов от камер, а также дополнительных сигналов: тревоги, вызова и т.д. Также с этих разъемов подается питание на камеры.

Разъемы BNC служат для подключения видео сигналов от камер. Можно использовать либо RJ45, либо BNC (но не одновременно).

11. Выключатель BELL ON / OFF (звуковой сигнал ВКЛ/ВЫКЛ)

Служит для включения или выключения звукового сигнала при тревоге. (Разрешение звукового сигнала).

12.Сквозные выходы видеосигналов от камер

BNC разъемы для подключения мониторов (или других устройств) к камерам. При подсоединении устройств к этим разъемам, входное сопротивление устройства (по входам камер) автоматически становится высокоомным.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Если подсоединенный кабель не заканчивается нагрузкой в 75 Ом (ни к чему не подключен), отсоедините этот кабель

УПРАВЛЕНИЕ

1. Операции 



      Монитор с квадратором способен одновременно отображать на экране изображения от четырех камер в формате мультиэкрана. Размер каждого изображения уменьшается в два раза по обеим осям (до одной четверти экрана). Экран при этом делится на четыре квадранта. Мультиэкран - стандартный режим монитора. При первом включении питания устанавливается именно режим мультиэкрана. При отображении камеры в полноэкранном формате, нажатие кнопки Q/A переводит устройство в режим мультиэкрана. Изображение от любой из камер в режиме мультиэкрана может быть "заморожено" (электронный стоп кадр) нажатием кнопки выбора соответствующей камеры. При этом светодиод соответствующей камеры начинает мигать. Для возвращения в нормальный режим нажмите кнопку выбора камеры повторно. Когда устройство возвращается к режиму мультиэкрана, изображение будет все еще тем самым, которое было запомнено перед изменением  режимов

2. Операция последовательного переключения 



Встроенный последовательный коммутатор позволяет выводить на экран полноформатное изображение от всех подключенных камер в режиме непрерывной последовательности. При этом камера, неподключенная к устройству, автоматически пропускается. Для отображения камер этим методом выполните следующие действия:

      a. Подключите все камеры к устройству.

      b. Нажмите кнопку Q/A на передней панели устройства. При этом красный  светодиод над кнопкой должен начать мигать, а на экране монитора будут последовательно, одно за другим, появляться изображения от всех камер.

      c. Время отображения каждой камеры может быть изменено в пределах от 1 до 60 секунд в меню установок.

3. Полноэкранное отображение одной камеры

      Это устройство может быть использовано для отображения любой одной  камеры, подключенной к устройству. 

 Для этого выполните следующие действия:

      a. Нажмите кнопку Q/A  для перехода из режима мультиэкрана в режим последовательного переключения. Если устройство уже находится в этом режиме, переходите сразу к пункту b. 

      b. Нажмите кнопку выбора требуемой камеры. При этом светодиод над этой кнопкой останется включенным, а остальные выключатся.  
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Система будет  делать запись только того, что отображено на экране. Если выбрана только одна камера, то остальные камеры не будут записываться, если с системой используется видеомагнитофон.
4. Выбор аудиоканала.

      Устройство может выводить звук от каждой камеры. В камере установлен микрофон для прослушивания. При отображении камеры в полноэкранном формате звуковой сигнал от нее поступает на встроенный динамик. В режиме мультиэкрана прослушиваемый канал индицируется буквой "А" центре экрана.
Оператор может, нажав и удерживая кнопку TALK, нажать кнопку выбора требуемой камеры (аудиоканала).

5. Тревожные функции

Устройство имеет интерфейс для связи со многими датчиками тревоги, имеющими нормально разомкнутый контакт. 

Датчик тревоги подключается к дополнительному разъему, установленному на камере. При поступлении сигнала тревоги включается звуковой сигнал и реле тревоги, с помощью которого можно управлять внешними устройствами, например, видеомагнитофоном. При поступлении сигнала тревоги, изображение от соответствующей камеры выводится в полноэкранном формате, включается на четыре секунды звуковой сигнал и реле  на время тревоги.
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Время,  в течение которого отображается "тревожная" камера, равно 20 секундам.
 Время удержания сигнала тревоги устанавливается в меню в пределах 4 - 60 секунд. 

При приеме нескольких сигналов тревоги в одно время, "тревожные" камеры отображаются последовательно с интервалом в две секунды, до тех пор, пока не истечет время тревоги для каждой из камер. 

Единственное действие, требуемое от оператора, - просмотр "тревожной" камеры. Однако оператор может прекратить режим тревоги нажатием любой кнопки на передней панели, кроме VCR и TALK. 

В режиме записи на магнитофон, тревожное полноэкранное изображение отображается на мониторе как сквозной видеосигнал с входа VCR устройства. В режиме воспроизведения с магнитофона, для отображения "тревожного" изображения нажмите кнопку VCR на передней панели.

6. Двусторонняя селекторная связь 

      К устройству могут быть подключены дополнительные внешние станции двусторонней селекторной связи. Эта возможность позволяет оператору вести переговоры с удаленными точками, как правило, с точками расположения камер. Для этого используются дополнительные станции селекторной связи (типа HIT-8190C), подключаемые к специальному разъему, установленному на камере. 

a. При нажатии на кнопку вызова интеркома, на устройство передается сигнал тревоги, при этом включается звуковой сигнал и производятся все "тревожные" действия, т.е. изображение с камеры, от которой поступил вызов (тревога), выводится в полноэкранном формате. 
b. Оператор нажимает соответствующую кнопку выбора камеры.

c. Оператор не должен делать что-нибудь, чтобы слышать звук из удаленного места (места расположения камеры), но должен нажать и удерживать кнопку разговора при разговоре с человеком, находящимся в этом месте.  

d. Как только сеанс связи закончен, оператор должен возвратить систему в нормальный режим.

                                                                           ИЛИ
a. Оператор нажимает и удерживает кнопку TALK и нажимает кнопку выбора камеры (того места, с которым надо установить связь). Буква "А" индикатора включения звукового режима при этом перемещается в выбранный квадрант. 

b. Оператор не должен делать что-нибудь, чтобы слышать звук из удаленного места (места расположения камеры), но должен нажать и удерживать кнопку разговора при разговоре с человеком, находящимся в этом месте.

c. Как только сеанс связи закончен, оператор должен возвратить систему в нормальный режим.

 7. Запись и воспроизведение с видеомагнитофона

           Эта модель имеет специальный разъем (вход/выход) для подключения видеомагнитофона, что позволяет записывать и воспроизводить аудио и видео сигнал. Воспроизводимый сигнал можно просматривать на мониторе. 

      Для записи на видеомагнитофон:

      a. Установите необходимое оборудование.

      b. вставьте кассету в видеомагнитофон.

      c. Выберите требуемый режим отображения (мультиэкран, полноэкранное изображение одной камеры или автоматическую последовательность).

         Для воспроизведения записи:

a. Установите необходимое оборудование.

b. Нажмите кнопку VCR на передней панели устройства. 

c. Начните воспроизведение, следуя инструкциям, поставляемым с видеомагнитофоном. 

d. По окончании просмотра ранее сделанной записи, нажмите кнопку VCR для возвращения в нормальный режим. 

ПРОГРАММИРОВАНИЕ В ЭКРАННОМ МЕНЮ

В этом разделе шаг за шагом описываются инструкции при работе с экранным меню. Встроенный квадратор имеет три различных экранных меню, переход между которыми осуществляется кнопкой NEXT/MENU на передней панели устройства (смотри рис.А).
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При использовании любого из экранных меню программирования, имейте в виду следующее:
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1. Для вертикального перемещения по экрану используйте кнопку ▼   (стрелка вниз), для вертикального перемещения по экрану используйте кнопку ►   (стрелка вправо) (смотри рис. B).     
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2. Для изменения чисел или букв используйте кнопки "+" и "-" (смотри рисунок С). 
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Примечание: если при нахождении в экранном меню никакая кнопка не нажата в течение двух минут,  меню автоматически исчезает с экрана. Вы можете выйти из экранного меню, нажав неоднократно кнопку NEXT/MENU.

Установка времени и даты. Экранное меню 1

Нажмите кнопку NEXT/MENU на передней панели монитора для перехода к экранному меню 1. При этом на экране монитора появится окно с датой и временем. При этом должен мигать курсор в поле DISPLAY. (Смотри рисунок D)



Функция ОТОБРАЖЕНИЕ (DISPLAY) 

Используя кнопки + или - выберите значение опции ВКЛ или ВЫКЛ (ON или OFF). Если выбрано значение ВКЛ время и дата отображаются на экране монитора, если значение опции ВЫКЛ - не отображаются. 

После того, как Вы установили значение опции ОТОБРАЖЕНИЕ, используя кнопку ▼ (стрелка вниз) переместите курсор в поле ФОРМАТ ДАТЫ (DATE FORMAT).

ФОРМАТ ДАТЫ.

 Для программирования: убедитесь в том, что курсор находится в поле DATE FORMAT(смотри рисунок E).


В этом поле Вы можете выбрать требуемый формат отображения даты и времени: US (американский), EURO (европейский), ASIA (азиатский).

                                              US=Американский=ММ:ДД:ГГ 

                                              EURO=Европейский=ДД:ММ:ГГ 

                                              ASIA=Азиатский=ГГ:ММ:ДД

   Например: 1 сентября 1998 года будет отображено следующим образом: 

                                              US: 09-01-98 

                                              EURO: 01-09-98

                                              ASIA: 98-09-01

Используя кнопки + и - выберите требуемое значение формата даты. 

После установки формата даты, используя кнопку  (стрелка вниз) переместите курсор в поле TIME.

TIME (время)

В этом поле вы можете установить текущее время встроенных часов. 

Время отображается в следующем формате: 

                                             ЧЧ:ММ:СС 

                                             Часы:Минуты:Секунды

Для программирования: убедитесь в том, что курсор находится в поле TIME 

(смотри рисунок F).


Используя кнопку ► (стрелка вправо) расположите курсор над значением, которое Вы хотите изменить. 

Кнопками + и - установите требуемое значение. После установки требуемого значения времени кнопкой ▼  (стрелка вниз) переместите курсор в поле DATE.

DATE

В этом поле вы можете установить текущую дату для использования встроенным календарем. 

Для программирования: убедитесь в том, что курсор находится в поле DATE. (Смотри рисунок G). 

 

 

Используя кнопку ► (стрелка вправо) расположите курсор над значением, которое Вы хотите изменить. 

Кнопками + и - установите требуемое значение. После установки требуемого значения времени, нажатием кнопки NEXT/MENU перейдите в следующее меню.

 Установка времени задержки и времени тревоги. Экранное меню 2. 

Окно с надписями DWELL, ALARM TIME должно появиться на экране монитора. Если не появилось, нажатием кнопки NEXT/MENU добейтесь появления этого меню. Мигающий курсор должен располагаться в поле СА 1. (Смотри рисунок H).

   

Установка времени задержки.

Время задержки - это время, в течение которого изображение от конкретной камеры удерживается на экране в режиме последовательного переключения. В меню Вы можете установить разные времена для разных камер.  

Примечание: Все значения устанавливаются в секундах. Значение равное нулю означает, что камера исключена из последовательности (пропускается при просмотре). 

Для программирования времени задержки: убедитесь в том, что курсор находится в поле CA1 (Смотри рисунок H). Кнопками + и - установите требуемое значение  времени задержки для первой камеры. 

 Для программирования времени задержки второй, третьей и четвертой камер: Кнопками ► (стрелка вправо) и ▼  (стрелка вниз) переместите курсор в поля требуемых камер. Кнопками + и - установите требуемое значение  времени задержки требуемых камер.

Установка времени тревоги.  

 Описание: Время тревоги - это время, в течение которого на экране отображается "тревожная" камера, после чего осуществляется возврат в нормальный режим.  

 Для программирования времени тревоги: используя кнопки ► (стрелка вправо) и ▼  (стрелка вниз) переместите курсор в поле ALARM TIME. (Смотри рисунок I).

   


Кнопками + и - установите требуемое значение  времени тревоги в пределах 4 - 60 секунд. 

После установки времени тревоги, нажмите кнопку NEXT/ MENU для перехода в следующее экранное меню. 

Установка титров камер. Экранное меню 3. 

На экране должно появиться окно с заголовком CAMERA TITLE. Если нет, нажатием кнопки NEXT/MENU добейтесь появления этого окна. Мигающий курсор должен располагаться в поле DISPLAY. (Смотри рисунок J).

 

Функция DISPLAY (отображение)

Используя кнопки + или - выберите значение опции ВКЛ или ВЫКЛ (ON или OFF). Если выбрано значение ВКЛ титры отображаются на экране монитора, если значение опции ВЫКЛ - не отображаются. 

После того, как Вы установили значение опции ОТОБРАЖЕНИЕ, используя кнопку ▼ (стрелка вниз) переместите курсор в поле 1 тиров первой камеры. (Смотри рисунок К).

 


Тиры камер

Титры камер могут состоять и восьми символов. При этом могут быть использованы 41 символов и пробел. Выбор значений символов осуществляется кнопками + и -. (Смотри рисунок L).

 




После ввода первого символа кнопкой ► (стрелка вправо) переместите курсор в позицию второго символа. Кнопками + и - введите второй символ. После ввода всех символов переместите курсор в поле второй камеры. Выполните те же операции, что и для первого титра. После ввода всех титров нажмите кнопку NEXT/MENU  для выхода из меню и перехода в нормальный режим. 

УСТАНОВКА

Устройство должно устанавливаться квалифицированными специалистами. Установка должна производиться в строгом соответствии с местными и федеральными требованиями на монтаж электронного оборудования.

Выполните следующие шаги, чтобы установить устройство. 

A. Распакуйте все компоненты системы.


B. Установите монитор в удобное место. Не подсоединяйте шнур питания до выполнения шага J. 

C. Выберите места для установки камер.

D. Установите крепление (кронштейн) камеры в предварительно подготовленное место. Крепление камеры должно быть защищенным и способным выдержать вес камеры. 

E. Закрепите камеру на кронштейне специальным крепежным винтом. 

INSTALLATION
F. Проложите специальный кабель от камеры к монитору.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ: При прокладке кабеля должны быть приняты все меры предосторожности. 

Не подсоединяйте посторонних источников напряжения к кабелю. В противном случае это может привести к повреждению приборов. Не размещайте кабели рядом лампами дневного света, так как это может привести к интерференции. Не используйте металлические скобы для крепления кабеля, так как это может привести к его повреждению. Если, при установке камер на больших расстояниях от монитора, не хватает длины стандартного кабеля, не используйте телефонные провода. Использование телефонного кабеля может привести к повреждению камеры и (или) монитора. 

G. Подсоедините кабель к соответствующим разъемам камеры и монитора. 

H. Подсоедините остальные кабели к соответствующим разъемам камер и монитора. Разъемы на задней стенке монитора обозначены как: СА1 (для первой камеры), СА2 (для второй)  и т.д. и т.п. 


 I.  Повторите шаг "С" для остальных камер.


J.  Подключите шнур питания монитора к розетке.


ОСТОРОЖНО: Выключатель MAIN POWER, на задней стенке должен быть выключен до тех пор, пока все камеры не подключены к монитору. Подключение камер при включенном питании, может привести к повреждению камер и (или) монитора. 

K. Включите переключатель MAIN POWER на задней стенке монитора и переключатель POWER на передней панели. 

L. Устройство должно включиться в режиме мультиэкрана. 



ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Кинескоп (полезный размер): 

14” по диагонали, 90° 

Разрешение: 




более 700 ТВЛ (в центре)

1) Вход видео: 



1В размах, 75 Ом 

- Входы камер: 



четыре 6-ти контактных разъема типа RJ 







четыре BNC разъема

- Вход видеомагнитофона: 

один 6-ти контактный разъем типа RJ

 





один BNC разъем

2) Выход видео: 1 (1 В размах, 75 Ом)

- Выход видеомагнитофона: 

один 6-ти контактный разъем типа RJ







один BNC разъем

- Сквозные выходы: 


четыре 6-ти контактных разъема типа RJ







четыре BNC разъема

- Выход QUAD: 



один 6-ти контактный разъем типа RJ







один BNC разъем

3) Тревога

- Входы тревоги: 



4 

- Время удержания тревоги: 

4 - 60 секунд (программируемое)

- Выход реле тревоги: 


1 (НЗ / НР / ОБЩИЙ)

4) Звуковые входы

- 4 от камеры через 6-ти контактный разъем типа RJ

- 1 от встроенного электретного микрофона 

- 1 от видеомагнитофона через 6-ти контактный разъем типа RJ

5) Выход звука

- 4 от камеры 

- 1 встроенный динамик

- 1 на видеомагнитофон через 6-ти контактный разъем типа RJ

6) Переключатель звукового сигнала: 
ВКЛ/ВЫКЛ

7) Переключатель R-F: 


ВКЛ/ВЫКЛ

8) Температура окружающей среды: 
0°C ~ 35°C 

9) Габариты: 




328 (Ш) x 317 (В) x 320 (Д)
10) Вес нетто: 



около 10.5 кг.
11) Напряжение питания: 


230В переменного тока ± 10%, 50 Гц, 55Вт (с четырьмя камерами) 
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Копка Next / Menu позволяет листать экранные меню





Рис. А





Перемещение курсора по вертикали в экранном меню
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Перемещение курсора по горизонтали (поперек экрана) в экранном меню
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Изменение значений чисел и букв
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Рис. D





Мигающий курсор в позиции DATE FORMAT





Рис. E
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Мигающий курсор в поле TIME
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Мигающий курсор в поле DATE
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Мигающий курсор в поле СА1





Рис. H
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Рис. I





Мигающий курсор в поле ALARM TIME





Рис. J О





Мигающий курсор в поле DISPLAY
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Мигающий курсор в поле Камера 1





Рис. K
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Изменение значений цифр и букв





Рис. L
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